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A-3.1. ��ACKNOWLEDGMENT AND RECOGNITION OF  
ETHICAL PRINCIPLES- STAFF UCI TEAMS

NOTE: This declarations may be signed in English or in French.

 NOTE  For each team, we will consider the fact that the duly signed team manager state-
ment has correctly been sent to the UCI (annexe A-3.2) and that any contract (riders and 
staff) contains the duly signed acknowledgment and recognition of ethical principles- 
staff UCI Teams (annexe A.3.1).

As a member of a UCI Team, I recognise the risks associated with the practice of cycling and 
the importance of respecting and acting at all times in accordance with the highest ethical 
standards in terms of respect for the individual. I hereby confirm and agree to respect at all 
times the following principles including general principles and a reminder of the rules of 
conduct of the UCI Code of Ethics, the importance of which is particularly high in view of my 
function.

 �I undertake to perform my duties in a dignified manner and to demonstrate the 
highest degree of honesty, impartiality, integrity and credibility (see article 5, paragraph 
2 UCI Code of Ethics).

 �I pledge to respect and treat with dignity all the people with whom I come into contact 
within the framework of my functions and particularly the members (staff and riders) of 
my team as well as those of other teams. I am aware that any behaviour that is disrespect-
ful or compromises the integrity or dignity of a person may give rise to contractual, ethical 
or disciplinary measures on the part of my employer or any governing body (UCI, National 
Federation, National Olympic Committee, etc.).

 �I pledge to respect and help protect the privacy of my team members (staff and riders).

 �I acknowledge the prohibition and condemn the harassment, moral or sexual, in all 
its forms, and pledge to protect the members of my team and in particular the minors 
(under 18 years) of any risk of abuse or harassment (see article 6.4 UCI Code of Ethics). I 
recognise the fact that situations of harassment and abuse regularly result from an abuse 
of a position of authority, or inappropriate use of a position of influence, power or autho-
rity by an individual to another. 

 �I acknowledge and accept the following definitions derived annexe 1, article 2 of the 
UCI Code of Ethics related to harassment and abuse:

	 — �Harassment: includes psychological abuse, physical abuse, sexual harass-
ment and abuse.

	 — �Physical abuse: refers to any intentional act that is not desired (e.g. punching, 
kicking, any form of stroke, biting, burning, etc.) that causes physical injury or 
injury. Such an act may also be the result of forced or inappropriate physical 
activity (e.g., improper training load for age or ability or physical fitness, or 
due to injury or pain), alcoholic restraint or doping products.

	 — �Sexual abuse: refers to any verbal or physical action of a sexual nature, which 
is not desired, or where consent is obtained under duress, manipulated or 
cannot be given. Sexual harassment can take the form of sexual abuse.

	 — �Abuse: refers to any failure of a coach or other person with a duty of care to 
an athlete to provide him / her with a minimum of care and, as a result, to 
harm the athlete, to cause him harm, or creates imminent danger.
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 �I undertake not to adopt an attitude, nor use disparaging words or any other means 
likely to undermine the human dignity of a person or a group of persons because, in 
particular, of the colour of their skin, race, religion, ethnic or social background, political 
opinion, sexual orientation, disability or any other ground that offend human dignity (see 
Article 6.1 UCI Code of Ethics).

 �I undertake never to abuse my function, particularly for private purposes or to derive 
any personal benefit (see article 5, paragraph 3 UCI Code of Ethics).

 �I undertake never to take any action to promote, facilitate, associate with, or otherwise 
support any behaviour or action that contravenes the provisions and spirit of the UCI Anti-
Doping Regulations (see article 8.2 UCI Code of Ethics).

 �I undertake to report to the Anti-Doping Cycling Foundation (reportingdoping@cadf.
ch) any element of which I am aware that would constitute or could reasonably be consi-
dered a violation of the UCI Anti-Doping Regulations.

 �I undertake to report to the UCI Ethics Commission (secretariat@uci-ethics.ch) any 
element of which I am aware that would constitute or could reasonably be considered a 
violation of the Code of Ethics of the UCI.

By signing this declaration, I understand that I will be held accountable for any actions that 
are contrary to the principles outlined above and accept the disciplinary competence of the 
UCI’s judicial bodies – and any other decision-making body that may be competent - for 
any such breach.

I  the undersigned,

member of the team 

Date 

Signature
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A-3.1. ��DÉCLARATION DE RECONNAISSANCE  
DES PRINCIPES ÉTHIQUES - STAFF ÉQUIPES UCI

 NOTE  Pour chaque équipe seront considérés le fait que la déclaration du responsable 
d’équipe dûment signée ait correctement été envoyée à l’UCI (annexe A-3.2) et le fait que 
chaque contrat des membres de l’équipe (coureurs et staff) contient la déclaration de 
reconnaissance des principes éthiques - staff équipes UCI dûment signée (annexe A-3.1).

En tant que membre d’une équipe UCI, je reconnais les risques liés à la pratique du sport 
cycliste ainsi que l’importance de respecter et d’agir en tout temps en conformité avec 
les meilleurs standards éthiques en termes de respect de la personne. Par la présente, je 
confirme accepter et m’engage à respecter en tout temps les principes ci-dessous incluant 
des principes généraux ainsi qu’un rappel des règles de conduite du Code d’éthique de 
l’UCI dont l’importance est particulièrement élevée au regard de ma fonction.

 �Je m’engage à exercer mes fonctions de manière digne et à faire preuve du plus 
haut degré d’honnêteté, d’impartialité, d’intégrité et de crédibilité (cf. art. 5, al. 2 Code 
d’éthique UCI).

 �Je m’engage à respecter et à traiter avec dignité toutes les personnes avec lesquelles 
j’entre en contact dans le cadre de mes fonctions et particulièrement les membres (staff 
et coureurs) de mon équipe ainsi que ceux d’autres équipes. Je suis conscient(e) qu’un 
comportement irrespectueux ou portant atteinte à l’intégrité ou la dignité d’une per-
sonne pourra donner lieu à des mesures contractuelles, éthiques ou disciplinaires de la 
part de mon employeur ou de toute instance gouvernante (UCI, fédération nationale, 
comité national olympique, etc.).

 �Je m’engage à respecter et à aider à protéger la vie privée des membres de mon 
équipe (staff et coureurs).

 �Je prends acte de l’interdiction et condamne le harcèlement, moral ou sexuel, sous 
toutes ses formes et m’engage à protéger les membres de mon équipe et en particulier 
les mineurs (moins de 18 ans) de tout risque d’abus ou de harcèlement (cf. art. 6.4 Code 
d’éthique UCI). Je reconnais le fait que les situations de harcèlement et d’abus découlent 
régulièrement d’un abus d’une position d’autorité, soit d’une utilisation inappropriée 
d’une position d’influence, de pouvoir ou d’autorité par un individu envers un autre.

 �Je reconnais et accepte les définitions suivantes découlant de l’annexe 1, article 2 du 
Code d’éthique de l’UCI en lien avec les comportements de harcèlement et d’abus :

	 — �Harcèlement : inclut les abus psychologiques, les abus physiques, le harcè-
lement sexuel et la maltraitance.

	 — �Abus physique : se réfère à tout acte intentionnel qui n’est pas souhaité (par 
ex. coup de poing, coup de pied, toute forme de coup, morsure, brûlure, 
etc.) et qui cause une lésion physique ou une blessure. Un tel acte peut éga-
lement provenir d’une activité physique forcée ou inadaptée (p.ex. charge 
d’entraînement inappropriée pour l’âge ou la capacité ou forme physique, 
ou dû à une blessure ou douleur), une consommation contrainte d’alcool ou 
de produits dopants.

	 — �Harcèlement sexuel : se réfère à toute action verbale ou physique d’une 
nature sexuelle, qui n’est pas souhaitée, ou lorsque le consentement est 
obtenu sous la contrainte, manipulé ou ne peut être donné. Le harcèlement 
sexuel peut prendre la forme d’un abus sexuel.

	 — �Maltraitance : se réfère à tout manquement d’un coach ou d’une autre per-
sonne avec un devoir de diligence envers un athlète de lui fournir un mini-
mum de soin et qui, de ce fait, cause un tort à l’athlète, permet de lui causer 
du tort, ou crée un danger imminent.
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 �Je m’engage à ne pas adopter une attitude, ni utiliser un propos dénigrant ou tout 
autre moyen susceptible de porter atteinte à la dignité humaine d’une personne ou d’un 
groupe de personnes en raison, notamment, de la couleur de sa peau, sa race, sa reli-
gion, ses origines ethniques ou sociales, ses opinions politiques, son orientation sexuelle, 
un handicap ou tout autre motif portant atteinte à la dignité humaine (cf. art. 6.1 Code 
d’éthique UCI).

 �Je m’engage à ne jamais abuser de ma fonction, notamment à des fins privées ou pour 
en tirer un quelconque avantage personnel (cf. art. 5, al. 3 Code d’éthique UCI).

 �Je m’engage à ne jamais entreprendre une quelconque action de promotion, faci-
litation, association avec, ou de soutien de toute autre manière, de comportements ou 
d’actions contrevenant aux dispositions et à l’esprit du Règlement antidopage de l’UCI 
(cf. art. 8.2 Code d’éthique UCI).

 �Je m’engage à rapporter à la Fondation Antidopage du Cyclisme (reportingdoping@
cadf.ch) tout élément dont j’aurais connaissance et qui constituerait ou pourrait raison-
nablement constituer une violation du Règlement antidopage de l’UCI.

 �Je m’engage à rapporter à la Commission d’éthique de l’UCI (secretariat@uci-ethics.
ch) tout élément dont j’aurais connaissance et qui constituerait ou pourrait raisonnable-
ment constituer une violation du Code d’éthique de l’UCI.

Par la signature de la présente déclaration, je reconnais être entièrement responsable de 
toute action qui serait contraire aux principes stipulés ci-dessus et accepte la compétence 
disciplinaire des organes juridictionnels de l’UCI (et de toute autre instance décisionnelle 
qui pourrait être compétente) en lien avec toute violation.

Je soussigné(e)  ,

membre de l’équipe 

Date 

Signature
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